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CERTIFICADO MÉDICO
correspondiente a una licencia de la Parte FCL

MEDICAL CERTIFICATE
Pertaining to a Part-FCL-Licence

Emitido de acuerdo con PARTE MED
Issued in accordance with Part MED

Este certificado Médico cumple con las normas de OACI
This medical certificate complies with ICAO standards

MED.A.020   Disminución de la aptitud médica
a) Los titulares de licencias no deberán ejercer en ningún caso las atribuciones de su licencia, ni las habilitaciones o autorizaciones correspondientes, y los alumnos pilotos no podrán volar 

solos, si:

1) son conscientes de que se ha producido una disminución de su aptitud médica que pudiera incapacitarlos para ejercer con seguridad dichas atribuciones;
2) toman o utilizan algún medicamento, prescrito o no, que pudiera interferir con su capacidad para ejercer con seguridad las atribuciones de la licencia correspondiente;
3) reciben algún tratamiento médico, quirúrgico o de otro tipo, que pudiera interferir con el ejercicio seguro de las atribuciones de la licencia.

b) Además, los titulares de un certificado médico deberán, sin demora indebida y antes de ejercer las atribuciones de su licencia, consultar con un AMC, AME o GMP, según el caso, si:
1)
2)
3)

han sido sometidos a una intervención quirúrgica o procedimiento médico de carácter invasivo;
han comenzado a usar medicamentos de manera regular;
han sufrido cualquier lesión personal importante que implique una incapacidad para trabajar como miembro de una tripulación de vuelo;

4)han sufrido cualquier enfermedad importante que implique una incapacidad para trabajar como miembro de una tripulación de vuelo;
5)
6)
7)

se hallan en estado de gestación;
han sido hospitalizados o ingresados en una clínica;
necesitan por vez primera lentes correctoras.

MED.A.020 Decrease in medical fitness
a) Licence holders shall not exercise the privileges of their licence and related ratings or certificates at any time when they:

1) are aware of any decrease in their medical fitness that might render them unable to safely exercise those privileges;
2) take or use prescribed or non-prescribed medication that is likely to interfere with the safe exercise of the privileges of the applicable licence; or
3) receive any medical, surgical or other treatment that is likely to interfere with flight safety

b) In addition, licence holders shall, without undue delay, seek aeromedical advice when they:
1)
2)
3)

have undergone a surgical operation or invasive procedure;
have commenced the regular use of any medication;
have suffered any significant personal injury involving incapacity to function as a member of the flight crew;

4) have been suffering from any significant illness involving incapacity to function as a member of the flight crew
5)
6)
7)

are pregnant;
have been admitted to hospital or medical clinic; or
first require correcting lenses.
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